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INSTRUCTIONS

Form for small parcels or insured letters or “M” bags destined to the countries outside European Union.

The weight of small parcel should not exceed 2 kg and the parcel should be open while presenting. Small parcel may contain little crushproof articles (except vinyl records, printed
and written notices) which are not prohibited for import in destination country and which are allowed to export from Latvia.

If the value of the contents of international small parcel is over 25 Latvian lats (LVL) you must send it as a parcel.

Domestic insured letter mail may contain securities and d ts. | d letters should be p ted in open dense paper envelopes.

Total value not d the stated by country.

To accelerate customs clearance, fill in this form in English, French or in a language accepted by the destination country. To clear your item, the Customs in the country of destination need to know

exactly what the contents are. You must therefore complete your declaration fully and legibly; otherwise, delay and inconvenience may result for the addressee. A false or misleading declaration

may lead to a fine or to seizure of the item.

Your goods may be subject to restrictions. It is your responsibility to enquire into import and export regulations (prohibitions, restrictions such as quarantine, pharmaceutical restrictions, etc.) and

to find out what documents, if any (commercial invoice, health certificate, certificate of origin, licence, authorization for goods subject to quarantine (plant, animal, food products, etc.) are required

in the destination country.

Commercial item means any goods exported/imported in the course of a business transaction, whether or not they are sold for money or exchanged.

1) Give a detailed description of each article in the item, e.g. "men’'s cotton shirts’. General descriptions, e.g. “spare parts’, "samples®, or “food products" are not permitted.

2) Give the quantity of each article and the unit of measurement used.

3) and 4) Give the net weight of each article (in kg). Give the total weight of the item (in kg), including packaging, which corresponds to the weight used to calculate the postage.

5) and 6) Give the value of each article and the total, indicating the currency used (e.g. LVL for Latvian lats).

7) and 8) The HS tariff number {6-digit) must be based on the Harmonized Commodity Description and Coding System developed by the World Customs Organization. "Country of origin" means
the country where the goods originated, e.g. were produced/ manufactured or assembled. Senders of commercial items are advised to supply this information as it will assist Customs in
processing the items.

9) Tick the box or boxes specifying the category of item.

10) Provide details if the contents are subject to quarantine (plant, animal, food products, etc.) or other restrictions.

11), 12) and 13) If your item is accompanied by a licence or certificate, tick the appropriate box and state the number. You should attach an invoice for all commercial items.

14) Your signature and the date confirm your liability for the item,

NORADIJUMI

5i veidlapa paredzéta starptautisko sTkpaku vai apdroinato vastulu, vai specialo *M" maisu nosifi$anai uz valstim drpus Eiropas Savienibas daffbvalstu loka.
Sikpakas svars neparsniedz 2 kg. Sikpakas var parsitit neplistosus sikus priek$metus, izpemot skanu plates, kurus nav aizliegts ievest siitijuma izsniegSanas valsti un kurus atjauts
izvest no Latvijas Republikas. Apdroginatés véstules pienem atvérta veida péc to satura parbaudes, ievietotas bliva papira aploksnés.

1) Sniedziet nosltamo pretuflietu detalizétu sarakstu. Priek&metus nedrikst apzimét ar visparigu nosaukumu (plem., galantérija, parfimérija, rezerves dalas un tamlidzigi).

2) Noradiet katras preces skaitu un lietoto mérvienibu.

3) un 4) Noradiet katras preces neto svaru (kg). Noradiet kopéjo sitijuma svaru, ieskaitot iepakojuma svaru, no kura tiek aprékinata pasta pakalpojumu maksa.

5) un 6) Noradiet katras preces vértibu un kop&jo vértibu, noradot valdtu (piem., LVL Latvijas lats).

7) un 8) Sedu ciparu HS tarifa numurs saskana ar Pasaules Muitas Organizacijas prasibam. "lzcelsmes valsts" nozimé valsti, kurd preces razotas vai komplektétas. Komercidlo precu sGtitajiern
isteicams sniegt o inform&ciju, jo 1 palidzés muitas iestadém sifijumu apstrada.

9) Atzimajiet rutina attiecigo sutijuma veidu.

10) Detalizéti komentari, ja sikpakas saturs tiek paklauts karantinas prasibam (augi, dzivnieki, partikas preces u.c.).

11), 12) un 13) Ja Jusu pakai pievienota licence vai serifikats, atzimgjiet attiecigo un noradiet ta numuru. Komercpretu sitjumiem japievieno rékins.

14) Jusu paraksts un datums, kas apliecina Jusu atbildibu par sitijumu un ta saturu,

Jums ir janoskaidro precu ieve$anas un izveSanas noteikumi (aiziiegumi, ierobeZojumi tadi kd karantina, farmaceitiskie ierobeZojumi u.c.), un kadi dokumenti (rékins, izcelsmes sertifikats,
sanitarais sertifikats, licence, karantinas precém (augiem, dzivniekiem, partikas precém u.c.) atlauja) tiek pieprasiti sanémaéja valsti.

Komercials satijums ir jebkuras ievestas/izvestas preces biznesa apmaina, neatkangi no ta, vai tas tiek pardotas, vai notiek to apmaina.

Lai paatrinatu muitas kontroli, aizpildiet So veidlapu anglu, franéu valoda vai kada no sanéméjas valsts oficidlajam valodam. Lai veiktu Jisu sOffjuma muitas kontroli, sanéméja valsts muitai ir jazina
ta precizs saturs, tade| ierakstiem Saja veidlapa jablt preciziem un skaidri salasamiem. Pret&ja gadijuma sotjums var tikt sanemts ar nokavesanos, ka ari radit citus sareZgijumus adresatam.
Jebkura nepareiza, maldinoSa vai nepilnigi aizpildita veidlapa var bit par iemeslu attiecigdm soda sankcijam vai sGtijuma konfiskacijai.

Nosdtot starptautisku sikpak

Starptautiskas sikpakas tiek pienemtas atvérta veida péc to satura parbaudes. Tajas parsitamo priek$metu kopéja vértiba nedrikst parsniegt 25 LVL.

Nosiitot starptautisku apdrosinatu

Maksimala apdrosinasanas summa nedrikst parsniegt attiecigas valsts noteikto.
Starptautiskds apdrosinatas véstulés var parsatit vértspapirus vai dokumentus.

Nositot specidlo maisu “M":

Specialos maisus “M" piepem atvérta veida péc to satura parbaudes. Tajos var parsifit iespieddarbus, kuru svars neparsniedz 30 kg.




